שייקה מספר על קורותיו ערב מלחמת העולם השנייה
מתוך "ספר טריסק", עיר הולדתו של שייקה (מתוך הקלטה).

בחזרה לוורשה
כשפרצה המלחמה הייתי בחו"ל. יצאתי לקונגרס הציוני שהיה בג'נבה ובורשה, על מנת לעלות ארצה. נדמה לי, שאת המטען שלי שלחו בנפרד. אינני זוכר.יצאתי מפולין כציר לקונגרס הציוני. הייתי הציר היחידי מהשומר הצעיר בפולין. אמנם היו לנו 5 או 7 מנדטים, אבל הייתה לנו רשימה עולמית. 
ברשימה העולמית, כמובן, במקום הראשון היו נציגים מהתנועה בארץ. אבל התנועה בפולין הייתה גדולה והייתה זכאית לפחות לנציג אחד לקונגרס. זכיתי להיות נציג זה. חשבתי אחרי הקונגרס לעלות מייד ארצה.
עברנו דרך גרמניה ברכבת. הרבה פעמים עברתי את גרמניה עם טרנספורט של עולים, בדרך לנמלים. הפעם הייתה זאת נסיעה מדכאת. הרכבת שלנו נסעה מערבה ומולנו לאורך כל הדרך (היו) רכבות עם צבא גרמני במדים האפורים והשחורים, עם כל הסמלים הנאצים, בכיוון ההפוך- לגבול הפולני. 
אלה היו ימי המתיחות הגדולים. גרמניה דרשה אז את דאנציג. כשהרכבת נעצרה בתחנות, ירדתי. התחנות היו מלאות אנשים במדים, אנשי ס.ס. וס.א. לא היו כמעט אנשים בבגדים אזרחיים. וכמובן לא היו יהודים. הייתה הרגשה נוראה. כשצריך היה לרדת לקנות סנדוויץ' או משהו לשתות, הייתה לך הרגשה שנפלת לגוב אריות.
בתוך הרכבת עצמה היו אנשים שונים, כרגיל בנסיבות. שוחחו על מאורעות התקופה. 
הקונגרס הציוני עמד בצל סכנת המלחמה העומדת לפרוץ. היה קונגרס מעניין, בלתי רגיל. עסקו בו בעיקר בענייני עליה ב'. למשל היה בו וויכוח גדול ומעניין בין ברל כצנלסון ואבא הילל סילבר. האמריקאים דרשו לא לעשות שום פעולה בלתי לגאלית. ברל כצנלסון נאם נאום מזהיר, שעד היום יש לו ערך היסטורי רב. הוא צעק שהוא בעצמו עולה בלתי לגאלי, שהיה לו פעם איזה פתק אדום.
אני הייתי בוועדה של עליה ב', כיוון שהייתי ציר מפולין והאיש היחידי מהשומר הצעיר שהיה קשור עם ענייני עליה ב'. זהו פרק בפני עצמו ואינו שייך לנושא השיחה שלנו עכשיו.

הקונגרס ננעל ביום שהתפרסם הסכם ריבנטרופ-מולוטוב
. היה ברור שהמלחמה תפרוץ והחליטו "להתקפל". שכרו אוניה מיוחדת והסיעו בה את כל הצירים לארץ. באוניה התנהל משא ומתן על איחוד תנועות הפועלים.

אני ועוד כמה חברים בודדים, צעירים, לא מהתנועה שלנו החלטנו לחזור לפולין, מכיוון שיש סכנת מלחמה. אתה צריך להיות עם התנועה, צריך להיות בבית. 
כמובן, באותה דרך שבאתי אי אפשר היה לחזור, דרך גרמניה. התחלנו לחפש דרכים. נסענו ליוגוסלביה, מיוגוסלביה להונגריה, על מנת לעבור לפולין, באותו קטע הגבול שהיטלר לקח מפולין ולקח מצ'כיה והקים גבול משותף בין הונגריה ופולין (סיפח לצ'כיה חלק מהונגריה ופולין). דרך גבול זה התכוונו להיכנס לפולין.
הלילה האחרון לשהותנו בהונגריה היה ליל סיוט. ברחובות הפגינו המוני אנטישמים נגד היהודים.

היהודים הסתתרו, נכנסו למלון. לא נתנו לנו לצאת החוצה. זה היה למזלנו. למחרת העירו אותנו לפני עלות השחר, הביאו אותנו לרכבת, סגרו עלינו את דלתות הקרון - "אתם ממשיכים לנסוע לפולין". בחוץ עמד שוטר ושמר עלינו שלא נשאר בהונגריה.
בבוקר ה-2 בספטמבר 1939 הגענו לגבול הפולני. הורידו אותנו מהרכבת, הביאו אותנו למחסום. פתחו ואמרו - "לכו"! עברנו את שטח ההפקר, נכנסנו לפולין, לתחנת רכבת קטנה. התחנה הייתה מופצצת ומסביבה מאות צעירים שגויסו לצבא. הם עמדו עם אימהותיהם ונערותיהם ובכו. אבל ממילא לא יכלו לצאת לדרך, כי התחנה הייתה מופצצת. נתקענו שם, אך פתאום, למרבה הפלא, הופיעה רכבת. נדחקנו יחד עם הגויים לשם, כדי להגיע לוורשה. נדחקנו בכוח ובשוחד ובסכנת נפשות. נסענו רק  4-3 ימים.
גם המסילה הייתה מופצצת. מפעם לפעם רצנו, כל הנוסעים, לתקן את הפסים. נסענו מספר שעות ואז שוב הפציצו בפצצות ובמכונות ירייה. שוב נעצרנו.
הגענו לוורשה. אחרי זמן קצר התחיל המצור של הגרמנים. יצאתי עם עוד כמה חברים מוורשה מזרחה, שעות לפני שטבעת המצור נסגרה לגמרי. הממשלה הפולנית פנתה בקריאה ברדיו - "כל הגברים עוזבים את וורשה". כולם התחילו לרוץ למזרח. אנו יצאנו יחד, כל חברי ההנהגה הראשית. הייתי עם טוסיה (אלטמן) ואדם (רנד).
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